Bectauk Tomckoro rocygapctBeHHOTO YHUBepcuTeTa. @umomorust. 2023. Ne 84. C. 272-280
Tomsk State University Journal of Philology. 2023. 84. pp. 272-280

Penensus
YJK 81.374
doi: 10.17223/19986645/84/15

Penen3ust Ha kaury: Ci10Bapb aHTPONIOHMMOB B PYCCKO# NaHeru-
puueckoii mo33uu XVIII Beka / C.C. Boaxkos, C.C. /lyooBa,
H.B. Kapena, H.A. Ky3nenosa, E.M. Marsees, A.C. CmupHoOBa,
A.E. Tpodumos, M.I'. lllapuxuna ; nayu. pea. C.C. Boskos,
E.M. MarBeeB, M.I'. Illlapuxuna. CII6. : UJIU PAH, 2022. 352 c.

Haranbs Bukroposua Iatpoesa’

! Ilempo3zasodckuii 2ocyoapcmeenuviii ynueepcumem, Tlemposasodck, Poccus,
nvpatr@list.ru

AHHoTanusi. PaccMaTpuBaloTcst OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HOBOT'O JIEKCHKOTpadu-
YeCKOro Tpy/a, MOArOTOBICHHOrO B MHCTHTYTE JHMHIBUCTHYECKUX HCCIIEIOBaHUN
PAH, — «CnoBapst aHTpOIIOHUMOB B pyccKoil manerupuyeckoil moasuu XVIII Bexay.
Jlaérest KpaTkoe OIMCaHue LeNei CO3aHus, CTPYKTYPbI M COJIEPHKAHUS TO3THYECKOr0
OHOMACTHYECKOTO CJIOBaps, OTMEYAETCs METOJOJOTHYECKasi CBsI3b PELEH3UPYEeMOro
u3zaHus ¢ OoJiee PAaHHUMM CJIOBApHBIMH OIIBITAMH, IIOCBSIIEHHBIMH SI3BIKY PYCCKOM
I033UH.

KiroueBble cj10Ba: A3bIK PyCCKOil 110331H, aHTPOIIOHUMHKA, OHOMACTHKA, MCTO-
pHsl PYCCKOT'O JINTEPATYPHOI'O SI3bIKa, CIIOBAPb S3bIKA 1093UU

s untupoBanus: Ilarpoesa H.B. Penensus na kaury: CnoBapb aHTPOIIOHMMOB B
pycckoii nanerupuueckoii mod3uu XVIII sBekxa / C.C. Bonkos, C.C. lybosa, H.B. Ka-
peBa, H.A. Ky3uenosa, E.M. Marsees, A.C. CmuphoBa, A.E. Tpopumos, M.T". Illa-
puxuna ; Hayd. pea. C.C. Bonkos, EIM. Marsees, M.I". llapuxuna. CII6. : NJIN
PAH, 2022. 352 c. // Bectnuk ToMckoro rocyiapcTBeHHOro yHuBepcurera. duosno-
rus. 2023. Ne 84. C. 272-280. doi: 10.17223/19986645/84/15

Review
doi: 10.17223/19986645/84/15

Book review: Volkov, S.S. et al. (2022) Slovar’ antroponimov
v russkoy panegiricheskoy poezii XVIII veka [Dictionary
of Anthroponyms in Russian Panegyric Poetry of the 18th Century].
Saint Petersburg: Institute for Linguistic Studies, RAS. 352 p.

Natal’ia V. Patroeva’

! Petrozavodsk State University, Petrozavodsk, Russian Federation, nvpatr@list.ru

Abstract. The review considers the main features of the new lexicographical
work prepared at the Institute for Linguistic Studies of the Russian Academy of Sci-
ences, The Dictionary of Anthroponyms in Russian Panegyric Poetry of the 18th Cen-
tury. The goals of creation, structure and content of the poetic onomastic dictionary
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are briefly described, the methodological connection of the reviewed work with earli-
er dictionary experiments on the language of Russian poetry is noted. The publication
consists of a preface that explains the theoretical and methodological basis of the
study, instructions for users, the dictionary itself (124 vocables with anthroponyms in
total), and bibliography. The material for the dictionary is poetic works of the odic
genre extracted from the collected works of V.K. Trediakovsky, M.V. Lomonosov,
A.P. Sumarokov, V.P. Petrov, N.N. Popovsky, M.M. Kheraskov, A.A. Rzhevsky,
G.R. Derzhavin, and E.I. Kostrov; odes by A.D. Kantemir, V.I. Maikov, V.D. Kap-
nist, Ya.B. Knyaznin, M.N. Muravyov, L.I. Khemnitser, I.I. Dmitriev, N.M.Karamzin,
A.F. Merzlyakov, D.I. Khvostov, and others. The dictionary describes formulaic con-
texts, tropes (metonymy, allegory, personification, antonomasia, paraphrase, compari-
son, epithet, pun), and figures of speech (use of proper names in rhetorical questions,
exclamations, appeals), emphasizing the syntactic position of the predicate in meta-
phorical representation or giving rhyming pairs. The dictionary is useful for research-
ers of the evolution of lexical, word-formation, morphological, spelling norms of the
Russian language as it fixes variants of the name and its derivatives — possessive ad-
jectives. Debatable issues are a broad interpretation of the terms “anthroponym” and
“personification”, the formation of a figurative meaning of a word in an allegorical
context. The authors of the dictionary classify mythonyms (names of mythological
creatures, gods and heroes) and theonyms (names of gods of the pagan pantheon and
biblical characters) as anthroponyms. Personification includes cases of the so-called
“reincarnation”: instead of the actual anthroponym, a mythonym with a stable poetic
meaning is used. The assertion that in an allegorical context the anthroponym is used
in its direct meaning is doubtful. Obviously, the figurative field is formed in this case
by blending primary and secondary semantics. Comparison is different. The new dic-
tionary of poetic anthroponyms has an undeniable theoretical and practical signifi-
cance, continuing the best traditions of Russian literary lexicography and providing
fertile ground for a further study of such topical philological problems as the history
of the Russian literary language and the language of poetry of the 18th century, se-
mantics and pragmatics of proper names, precedent names of Russian culture.

Keywords: language of Russian poetry, anthroponymy, onomastics, history of
Russian literary language, dictionary of language of poetry
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Brixon B cBeT «CrioBapst aHTPOTIOHUMOB B PYCCKOW MTaHETHUPUUIECKON TTOI3UN
XVIII Bekay momuepKuBacT He OCIa0CBAONIMIA Ha MPOTSHKEHUH TOCCIHUX Je-
CATUIICTUI MHTEPEC MCCIIEI0BATENIEH K BAXKHEHIIIEH B KyJIbTYPHO-UCTOPHIECKOM
pasBuTru Poccnu smoxe 6apoKko M KIIACCHIM3Ma — BPEMEHH CTAHOBIICHHS HO-
BEIX XKaHPOB CJIOBECHOCTH, SI3BIKA CBETCKOW IJIUTEPATyphI, OCBOCHHS OOTraToif
3aImaTHOEBPOIIEHCKON MO3THUYECKON Tpaauiuu. dopMupoBanure odpasHoi che-
PBI XYZOKECTBEHHOTO TBOPUECTBA, Te3aypyca TaK Ha3bIBACMBIX IPEHEICHTHBIX
(EHOMEHOB CEKyISIPU30BAHHON KyJIBTYPHl MPOHCXOAWIO BMECTE C AKTHBHBIM
OCBOCHHEM JIPHKON KaK «CBOETO», «HCKOHHOTO» (OHIA MMEH COOCTBEHHBIX
(TIpe’kae BCero — B YaCTH CIIABSIHCKOTO MAHTEOHA W T€POEB POCCHUMCKOW HCTO-
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pHUH), TaK U «9y>KOT0» OHOMAcTHYEeCKOTro mpocTpaHcTBa (Mudsl [pesreit I'pe-
nuu 1 PuMa, anTruHas JmTepaTypa u Hayka HoBoro Bpemenu). B aTom cMbIciie
CJIOBaph MAHETUPUIECCKUX AHTPOIOHMMOB OKAa3bIBACTCS Ba)KEH B KadecTBE HE
TOJIEKO HEKOEeTro (prKcaTopa oOpa3HBIX CMBICIIOB M CBOCOOPA3HON «3IHIIUKIIO-
MeANNY 110 HCTOPHU ITO3THYECKON Peu U — MHPE — OOIIENUTEPaTypHOTO S3bIKa,
HO ¥ KOHIEHTPHPOBAHHOTO BEBIpaKEHMSI «KOHIENTochepb» (B TEpMHHAX
J.C. JluxadeBa) wiu «ceMHochepbl» KyIbTypsl (B TepmuHax F0.M. Jlormana).

CrnoBapHbBIH KOJUIEKTHB, paboraBmmii mox pykoonctBoM C.C. Bonkosa ¢
aktuBHbIM ydactriemM E.M. Matseesa, M.T". llapuxunoii, H.B. Kapesoii u npy-
rux uccnenosareneit uz MJIN PAH, mmpoko u3BecteH B Poccum u 3a ee pyoe-
KaM{ CBOUMH HAayIHBIMH paboTaMH U JIEKCUKOTPa(HIECKIMHA MTPOSKTAMH, 0CO-
OEHHO 3HAYMMOI Cpeay KOTOPBIX MPEACTaBIICTCS M3IaHHAS B Ha4yaje HBIHEII-
HETO BEKa cepwsi MaTepualioB K cioBapio si3epika M.B. JlomonocoBa [1-6].
CraBmmid mpeIMeTOM Haiero pasbopa, «CioBaph aHTPOITIOHHMMOB B PYCCKOM
maneruprdeckor moazun X VIII Bexka» sBisieTcss MpOAOIDKEHUEM 3TOH MHOTO-
JIeTHeW paboThl 10 (HOPMHUPOBAHHIO JICKCHKO-(hPAa3eOJOTHUECKUX 0a3 NaHHBIX,
pa3paboTKe JeKCHKOTpadhUIECKIX TPYAOB U METOIOJIOTHN HX CO3IAHIS.

N3 otkpriBaromero kHUTY npeaucioBust «O mpoekte “CroBapsi aHTPOTIOHH-
MOB B pycckoii manernpudeckoid mo33unu X VIII Beka” (aBTopsl — C.C. Bonkos u
E.M. MatBeeB) unTaTenh Y3HAET, YTO JIJIS €0 CO3/aTeNiel «BIIOJIHE I1eIeco00-
pasHOl M aKTyalbHOH SBISIETCS MOATOTOBKA HECKOJNBKMX YaCTHBIX, «ACIICKT-
HBIX)» CJIOBAapei, KOTOPBIE MO3BOJIIT OOJIee MOTHO M MOAPOOHO MCCIe0BaTh OT-
JICJIbHBIE XapaKTepHble 0COOCHHOCTH s3bIka M.B. JIoMOHOCOBa MITH HEKOTOPHIC
paspsanst gekcuku» [7. C. 3]. OmHUM U3 TaKUX acleKTOB CIIOBAPHOTO TPE/CTaB-
JICHUSI CTAHOBUTCS TOXTHYECKAsh OHOMACTHKA, UCIIONB3yeMasi B IIPOM3BEACHHUIX
Beaymiero s auaaktudeckor mupuku X VI crometns mamernpraeckoro po-
Jla — )KaHpa TOPKECTBEHHOH («IIOXBAJILHOW») OJIBI.

Marepunaiom crmoBapsi cTainm CTUXOTBOpHBIe mpow3BeneHuss B.K. Tpemma-
koBckoro, M.B. JlomonocoBa, A.Il. Cymapoxosa, B.II. Tlerposa, H.H. ITomnos-
ckoro, M.M. XepackoBa, A.A. Pxesckoro, I'.P. [epxasuna, E.J. Koctposa,
W3BJICUCHHBIC U3 0a3 JaHHBIX, BKIOYAIOMNX aHTPOIIOHIUMEI B COBOKYITHOM 00B-
eme Oosiee 2000 yrmoTpeOiieHNI (3aMEeTUM Cpasy, 4TO B CIIOBaph BKIFOYCHO U3
3TOT'0 KOJIMYECTBA TOJIBKO 124 JIEKCEeMBI); KpOME TOTO, B Ka4eCTBE CONOCTaBH-
TenpHOTO (oHa mpuBiekatorcs oxel A.Jl. Kantemmpa, B.JM. Maiikosa,
B.J. Kamanucra, f.b. Kusxamaa, M.H. MypaseeBa, MN.M. Xemuwurepa,
N.N. Imutpuesa, H.M. Kapam3una, A.®. Mepanskosa, [[.1. XBoctoBa u ap.
Takum 00pa3oM, UCTOYHHKOBas 0asa JIEKCUKOTPA(PHUECKOTO TPpyHa SIBJISETCS
BITOJTHE PENPe3eHTa0eIBbHOM I TOTO, YTOOBI Ha STOH OCHOBE 3aMHTEPECOBAH-
HBIN HWCCNIeI0BATENh MOT TIPHATH K BBIBOJIAM, KACAIOIIMMCS KaK SI3bIKA PyCCKOU
OIIBI B IEJIOM, TaK ¥ MHAWBUAYAJIHHO-aBTOPCKOTO CJIOTa BEAYIINX W MCHEE W3-
BECTHBIX ITOATOB MOCIIETIETPOBCKOM, EITM3aBETHHCKON M €KAaTEPUHUHCKOM 3TI0X.

ABTOpBI CITOBapsl YUATHIBAIN OIBIT OTEYESCTBEHHON JEKCHKOTpaduH 1o COo-
3IIAHUIO CJIOBapel MIMEH COOCTBEHHBIX, IpuBJeKas u3nanus kak X VIII cromerus
[8, 9] u mip., Tak u HOBe#mMe, Hanpumep [10].
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B mpemucnosun C.C. BonkoB nu E.M. MartBeeB crnennanbHO OCTaHABIMBA-
FOTCSI Ha CJIOKHEHWIINX BOIPOCAX, CBS3AHHBIX CO CIICII(UKON 3HAUCHUS HMEHH
coOcTBeHHOTO Ha (DOHE MMEHH HAPHIIATSIIEHOTO, MTPOOJIEMOM CIIOBAPHOTO MPEJI-
CTaBIICHHUS OHUMOB, THITOJIOTHEH TIEPBIYHBIX W BTOPHYHBIX CEM, BEISIBIISICMBIX Y
AQHTPOIOHMMOB B XYyIOXXCCTBCHHOM KOHTEKCTE. J|eHCTBUTEIBHO, B TOJKOBO-
HACTOpPUYECKHE CIIOBApH, B TOM urciie 1 B «CrnoBaps pycckoro si3eika X VIII Be-
ka» [11] uMeHa cOOCTBEHHBIE OOBIYHO HE BKTIOYAIOTCA', €CIIM TONMBKO pedb He
UaeT o (UKCAIMH HEPEeHOCHBIX 3HAYCHUH MPU KOHTEKCTYaJIbHOM IEpPEeXojc B
HapHIlaTeJIbHbIC HMMeHa (ciay4aid aHTOHOMacuu: Amyp ‘o0oBb’, ABpopa
‘yTpeHHss 3aps’, Mapc ‘BoiiHa, OutBa’, Mopdel ‘con’ u mp.). Mexay Tem co-
CTaB U (QYHKIMOHNPOBAHNE OHOMACTHKH B KaXKIBIA TIEPHOJ Pa3BUTHSA SI3BIKA, B
TOM HJIM HHOM €T0 perucTpe (CTUIECBOH cdepe) SBIAIOTCS BaKHOW COCTABIISIO-
IEH SBOIIOIMH JIEKCHYECKOW CHUCTEMBI B IIETIOM. B mosTHdeckod pedyw co3na-
I0TCSI HanmboJee ONMaroNnpHUsATHBIC YCIOBUS U PACKPBITHS CEMAaHTHYECKOTO II0-
TEHIIMAJA CJIOBA, B TOM YHCJIE OHUMA: UMsI COOCTBEHHOE IONyYaeT 34ech 00pas-
HBIE «IPUPAIICHHS», T00aBOUHBIC «00epTOHBI cMbIcia» [13. C. 34, 100] maxe
IIPH €T0 YHOTPEOJICHNH B MPSIMO-HOMHHATHBHOM 3HAYCHUH, O YeM CBUICTEIb-
CTBYIOT M Pa3HOOOpa3HbIC JaHHBIE, peIaraeMbie «ClloBapeM aHTPOIIOHIMOB B
pycckoit manernpuueckoit mo33uu X VIII Bexay.

CocraBuTenn aHTPOIIOHUMHYECKOTO CIIOBAps IPH pa3paboTKe CTPYKTYPHI
BOKaOyNBl, OCHOBAaHHOM Ha (YHKIWOHANIGHOW  THIIOJIOTHHA  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX BAPHAHTOB MMEH COOCTBCHHBIX, OTYACTH OPHUECHTHUPOBAJIHCH Ha
npeuioxkeHusi, BbickazaHHbie JI.A. BoitHoBo# [14], HO, K COXaJIEHWIO, HE
yuTeHHbIe Tipu co3nanuu «CrnoBapst pycckoro s3eika X VIII Beka». Tak, B cio-
Bape [7. C. 12, 13] mpencTtaBieHsl CIEAYIONINE THUITBI CEMAaHTHYECKOTO Tepe-
OCMBICIICHUS (TpaHC(OpPMAIMU WM YCJIO)KHCHUS 3HAYCHWH) JIMYHBIX MMEH B
MMaHEeTUPUUIECKON T033un: 1. AHTOHOMAa3Ws — WCIONB30BAHUE AHTPOIIOHWMA B
3HAYEHUH HAPUIATEIFHOTO MMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO: [ opayuii 6vin 661 on!
‘Benukuit 1o3T’ (MypaBbeB) U T.I1. 2. OJIMIIETBOPEHHE B €T0 «0CO00H», corac-
HO TPaKTOBKE aBTOPOB CIIOBAPS, HIIOCTACH, CBSI3aHHOU C 3aMEIICHIEM B KOHTEK-
cTe aHTpoIToHnMa MudoHuMOoM, Harpumep: «Omnuers. O Hamoneone. BriepBbrit
W3 Tpany Bepraya rpom / Tel coOcTBeHHO# TBOeH pykoro / Ha Iommada mutem
krnwinBbli (JlepkaBun «Ha moGemy Auexcanapom | Hamoneona mox Jlrore-
HOMY) [7. C. 145]. 3. 3aMelicHre aHTPOIIOHWMMOM 3THOHHMMA WIIH TOIOHHMA!
«TaK, aHTPONOHUMBI, Aeaps (CymapokoB), Myxammeo, Mazomeo, Maemeo (Jlo-
MOHOCOB, [leTpoB, /lep:kaBHH) B OATHIECKOM KOHTEKCTE IOIYYalOT 3HAUCHIE
‘Typrus, Typku’» [7. C. 12]. 4. TlepudpacTuieckoe HCIOJIB30BaHHE aHTPOIIO-
HUAMa, HarpuMmep: «llemposvr cmenwl ‘TletepOypr’ (JlomoHocoB); Juwepv [lem-
posa ‘mummnepatpunia Emmzapera IlerpoBHa’ (Jlomonocos)...» [7. C. 12].
5. OOBITpEIBaHAE AHTPOIIOHUMOB, OTHOCSIITNXCS K COMMEHHBIM TepOSIM, HAIIPH-
Mep: Anexcandp Hescxkuii — Anexcandp I. Ce moswiii Anexcandp poouncs /
U b6epee Hesckuii sozeopounca, 9mo Poccxkus Munepevr Buyx / Ymmoowcum

! Cwm. o a0t Ipobneme, Hanpumep.: [12].

275



Peyenzuu / Reviews

OpesHeti crasvbl 38yKk (XepackoB); Anexcandp Makedonckuii — Anexcanop I
He npaxom yapcmesa on pazeeem, / Ceii noswiti Anexcanop noceem / Ilo éceti
scenennou muwiuny, / bnasxcencmeom 3amenum eotiny (XepacKkoB); WIH B CIy-
Yae KOHTEKCTYalIbHOTO CHHKPETH3MA IMPSIMOTO U MEePEHOCHOTO (HapHIATEIHHO-
T'0) CMBICIIOB: Becb 6030yx gocknuyanvem noawn. / M3 ympennux Aspopa 6oin, /
Bo ceemnoii nemneti baepsanuye, / Cussi mopio u ayeam, / I[lo uucmoim beavmo-
evim Opezam, / [lpedwecmeyem Umnepampuye (CymapokoB). 6. YroTpebiieHue
AaHTPOIIOHNMAa B COCTaBe (PPa3coIOTUIECKOTO COUCTAHUS: A82ycmogvl OHU B
3HaueHHH ‘BpeMs mpamieHus OkrtaBuaHa Aprycta’ (IlerpoB) o3HawaeT ‘mpe-
KpaTuTh BOWHY ; 1 1p. 7. DopMupoBaHUE MOPOKAAIOMNUX YCTOWIUBEIE ACCOIH-
armu (GOPMYIBHBIX PSIOB aHTPOIIOHMMOB, Hampumep: Koaymb6 m Maezennan,
bopeii n 3egpup n np. 8. PudmMomnapsl ¢ ygacTueM aHTPOIIOHUMOB (OHHM B prd-
MEHHOH ITO3UIMU MONy4YaeT HEKOe CEMaHTHYECKOE «IpUpAIIeHIe», BCTymas B
0co0bIe CMBICTIOBBIC OTHOIICHHS «II0 BEPTUKAIN» C CO3BYYHBIM CIIOBOM:
«...yTIOPSZIOYEHHOCTh OTHOCUTENbHO (poHem, — mumier KO.M. JlotmaH, — nepe-
HOCUTCSI Ha CIJIOBA, KOTOpPBIC OKAa3BIBAIOTCS CTPYIIIMPOBAHHBIMH HEKOTOPHIM
o0pa3zom. K ecTecTBEHHBIM CEMAaHTUIECKUM CBSI35M, OPTaHU3YIOMINM SI3BIK, J0-
0aBJIgeTCS “CBEPXOpTraHU3aIUs’, COCTUHSIIONMIAS HEe CBA3aHHBIC MEXIy COOOI0 B
SI3BIKE CJIOBA B HOBBIE ceMmaHTHueckue rpymmbs» [15. C. 71] — ato co- u mpoTu-
BOIIOCTABJICHUE TIOPOXKAACT «HEOKHIAaHHBIE CMBICIIOBBIC 3ddekTr» [15. C. 70],
KOTJIa 3BYK YCHJIMBACT CMBICI): ceemun — Muxaun (Ilempos) [7. C. 229].

[lepeuncnennpie mpuUEMBl OOYCIOBIMBAIOT CTPYKTYPY CIOBapHON CTaTHU.
[Ipu sTOM, pazymeercs, BCTPEUAIOTCSI aHTPOIIOHIMEI, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCS B
0J1aX TOJBKO B TIEPBUYHOM 3HaueHUM (Mamesees — cMm.: [7. C. 217]) umm, Hampo-
THB, TOJHKO B TIO3UIIMK CeMaHTH4YeCKOU TpaHchopMmarmu: Marvbopye (Manvbo-
po) [7. C. 215].

CroBapb MaHETHPHUYECCKAX aHTPOIIOHNMOB, TAKHUM 00pa3oM, HPEIOCTABISICT
OoraThIii MaTepHal I UCCIEeNOBaTeNIe CTHXOCIIOKEHUS, JIEKCHKH, (pa3eoo-
THH U TPAMMATUKH XYH0KECTBEHHOTO TEKCTa, PUTOPUIECKUX IPUEMOB, OIHCHI-
Bast (GopMyIbHBIE KOHTEKCTHI, TPOIBI (METOHUMILS, aJUIETOPHSL, OJIUIICTBOPCHIE,
aHTOHOMAacHs, nieprdpasza, CpaBHEHHE, UTET, KaIaMOyp), GuUrypsl peun (uc-
MOJIF30BAaHIE MMEH COOCTBCHHBIX B PHUTOPHYCCKHX BOMPOCAX, BOCKIMIAHHAX,
o0OpamieHusIx), MoTIePKUBasi CHHTAKCHYECKYIO TO3UINIO MPEJUKaTa IpH MeTa-
(doprueckoil pernpe3cHTaMy Wik naBas pudmomnapsl. ClIoBaph IMOJe3eH TaKKe
HCCIIEIOBATEIISIM JBOJIOINHN JICKCHUECKHX, CIIOBOOOPa30BATEIBHBIX, MOP(OIO-
THYECKUX, opdorpapuueckux HOPM PYCCKOTO S3bIKa, (DHUKCHPYsS BapHaHTHI
umenn (Aepopa — Aypopa, Anxeii — Anyeti, Anonnon — Anonnun — Anonno u np.)!
WM €ro TPOM3BOIHBIE (CM.: Arkueusioos — Amyubuados, Aspaamis, Anennos,
Hcauun, Jloxrkos, Onveos n Ipyrue MpUMEPHI IPUTDKATEIEHBIX aTHEKTHBOB).

JroOoli HaydHBIH TPy, MPETCHAYIONIMA Ha HOBATOPCTBO M TIIYyOOKYIO TEO-
peTHYeCKyI0 MpopabOTaHHOCTh IOCTABJICHHBIX B HEM IPOOJIEeM, HE MOXKET He
BEI3BIBATH CIIOPOB, IIPOTHBOPEUNBEIX TOJIKOBAHUA, HAPEKAHIH KPUTHKOB, YHTa-

! BapuaHTbl MMEHH HEPEIKO OKAa3bIBAIOTCS CTETHYECKH 3HAYMMBIMU (CM., HAPUMED, 00
aTOM B [ 16]).
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TeJeH-CIIeHANNCTOB, M 9TO OTPAIHO, TaK KaK OKa3hIBaCT aKTYaJIbHOCTH, BaK-
HOCTB 00CY’KIaeMBIX BOIIPOCcOB. Tak, Ha HAII B3I, HE MOXKET HE OOpaTHTH Ha
ce0s BHIMaHHE M HE OKa3aTbCsl MMCKYCCHOHHBIM, HAIPHMEp, PACIIHPUTEIHHOE
ToNKOoBaHWE aBTOpaMu «CloBapsi aHTPOIIOHMMOB B PYCCKOM MaHETHPHUYECKON
mor3un X VIII Beka» rpaHuI] TEPMUHOB «aHTPOIIOHUM) HIIA «OJHIIETBOPEHHUEY.
K pazpsimy antpomonumos, Bcien 3a H.B. Tlomoneckoit [17. C. 30, 125, 131],
MPUYHCIAIOTCS, TOMAMO COOCTBEHHO aHTPOIIOHUMOB B Y3KOM CMBICIIC, TEOHH-
MBI 1 MHA(OAHTPOIIOHUMBI (MMEHa MHU(OJOTHYECKUX CYIIeCTB, OOTOB, TEPOCB)
KaK YaCTHBIC CITydar MIU(OHHMOB.

[lpunsaTas B aHANMM3UPYyEeMOM CIIOBAape TPAKTOBKA TEPMHUHA «OJHUIIETBOPE-
Hue» Takke oriamyaetcs [7. C. 27] ot ero ropaszmo Ooliee pacIpoCTPaHSHHOTO
TOJKOBAHUS, COTIACHO KOTOPOMY OJIMIIETBOPEHHE €CTh MPHUITUCHIBAHUE CEMBI
JUIA )KHBOTHBIM WJIM HEOIYIICBICHHBIM SIBJICHHSIM, BeIlaM. B COOTBETCTBHH C
TaKUM MOHUMaHHEM JaHHOTO TPOMa K OJNHICTBOPEHHUIO OTHOCSTCS KOHTEKCTHI
tHma Jluxypea v 0opasz ceu, Ankuoa v npedcmasnsiem? — / Beauxaeo Ilempa, —
mue Knus omseuaem (lepxasun) [7. C. 76.] wimu llpuweowu, cmapey naonucwy
spum: / «30ecv mpyn [lomemxuna cokpvim!y / Anyuouados npax! — U cmeem /
Yepsw nonzams expye e2o enaswvi? (depxasun) [7. C. 74]. Mexny TeM 1o00-
HBIE YIOJOOJICHUS MCTOPUYECKOTO JIMIa MH(OIOTHYECKOMY OOTYy WM T'epOIo
BITOJIHE MOTYT OBITh KBATU(HUIIMPOBAHBI Kak MeTaophl U MeTapOpHUECKHUE TTe-
pudpassl: Tebe ¢ ycepouem, Munepse mvi ceoetl, / [lpunocum padocmuuix cus-
Hue oecneti (JlomonocoB o Enuzasete Ilerpone); Munepea Poccka (CymapokoB
o Exarepune 11); noHnMaHue MmoJ00HBIX KOHTEKCTOB B KQUECTBE IIPUMEPOB TIep-
COHM(HUKANNH, KaK Ka)XeTCs, IPOTUBOPECUYHT BOIUIOIIAEMON yKe Ha IMO3THEHIIeH
CTaUH B MIO3TUIECKOM TBOPYECTBE CYTH MH(OIOTHIECCKOTO MBIIUICHHUS, OCHO-
BaHHOTO Ha Bepe B MeTaMOpP(}03bl H OTOXKIACCTBISIOIIETO CYOBEKT U OOBEKT
TpaHC(HOPMAIIH: YK€ aHTUIHBIE CKYJIBIITOPEI H300paskai S3bYECKAN TTaHTEOH
B BUJIE JIIOJCH, T.€. OJHUIETBOPEHHO.

TpynHO GE30TOBOPOYHO COTIIACHTHCS M C YTBEPIKICHHEM aBTOPOB CIOBAPS O
TOM, YTO «B aJUIETOPHH OTCYTCTBYET SIBIICHHE JICKCHYECKOTO IepeHoca (Bce
cJI0Ba YIOTPEOJSIIOTCS B TPSMOM 3HAYeHUH...)...» [7. C. 23], Tak Kak ajiero-
pHS — Pa3HOBHIHOCTH TpOIa, MHOCKA3aHUE, a CIEeJOBATEIbHO, «PETOPHUCCKOE
MpeUIO’KeHNE, CoAeprkamiee B cebe CMBICI MEePeHOCHOH OT COOCTBEHHOTO K
nHoMy cMmbiciy» [18. Ctii0. 384]: B KOHTEKCTE BO3HHKAET, IO KpailHe#ll Mepe,
anIIMKAnUsl MPSMOTO M BTOPUYHOTO 3HAUCHWH, CEMAaHTHUYECKas IBYIUIAHO-
BOCTh, Hampumep: Huvine paszym naw cusiem, / Hac Munepea nanosem, / Kax
Agpunsn npesicoe nac (CymapokoB). DTy KOHTAMHUHALIMIO CMBICIIOB, 3aKPEILICH-
HBIX 332 YCTOHYMBBIMH TONOCAaMHM, NOCTABIIMMUCS OT MPOIUIBIX KyJIbTYPHBIX
COCTOSIHUH, KOMMEHTHPYIOT MHOTJAa M CaMH IOXTHl B aKTe XYIOKCCTBCHHOM
pednekcun, kak, Hanpumep, A.Il. CymapokoB B «IIUCTOJIE O CTUXOTBOPCTBE:
Munepsa — myopocme... [Juana — yucmoma, Jlo6oeb — mo Kynuoon, Benepa —
Kpacoma.

Bripaxaem cBow mpusHaTeabHOCTH ciaoBapHOMy KoJutektuBy WJIW PAH 3a
OO0JIBIION W HEOOXOIMMBIN COBPEMEHHBIM MCCIICIOBATEISIM SI36IKA M TEKCTA JICK-
CHUKOTpaMUeCKUid TPOEKT, a TakKe HaIeKTy Ha IMOSBICHHE HOBOTO, CYIIE-
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CTBEHHOTO pacIIMpeHHOr0 m3nanus «CioBapsi aHTPOIIOHAMOB B PyCCKOM ITaHe-
rupuaeckoit mo3zun X VIII Bexay.
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